Приложение 2
Стихотворения Г. Аполлинера

(для работы учащихся в группах)
1 группа
Прощай любовь моя прощай моя беда


                         Ты вырвалась на волю
                    Недолгая любовь омыла синевою
                         И смерклось навсегда
                    
                    Взгляд моря как и твой был теплым и зеленым
                         Стелили миндали
                    Нам под ноги цветы И снова зацвели
                         А я под Мурмелоном
                    
                    Названье местности где пьяный от тоски
                         Я глохну в артобстреле
                    О Лу ты зла еще и смотрят как смотрели
                         Свинцовые зрачки?
 

                      Перевод А. Гелескула

(Сборник «Алкоголи». Из посланий к Лу)

- Какие возможности дает поэту форма стихотворения-обращения?
- Какова тема стихотворения?
- Какие параллели с эпохой можно увидеть  в стихотворении?

- Как проявляется лиризм произведения?

- В чем заключается идея произведения?

- Какие особенности поэтики Г. Аполлинера проявляются в стихотворении?
2 группа

БУДЬ НА ТО МОЯ ВЛАСТЬ

                О время Единственный путь от одной удаленной

                                                   точки к другой

                Будь на то моя власть я заставил бы сразу

                Измениться людские сердца и тогда осталось бы

                                                          в мире

                     Только то что прекрасно

                Вместо опущенных глаз молитв бормотанья

                Вместо отчаянья и покаянья были бы всюду

                Дароносицы чаши ковчеги

                Которые вдруг засверкали б в глубинах мечтаний

                Подобно богам античным

                Чья роль как бы она ни была поэтична

                     Сыграна почти до конца

                Будь на то моя власть я скупил бы всех птиц

                Посаженных в клетку я бы выпустил их на свободу

                И радуясь стал бы смотреть как они улетают

                Не имея при этом никакого понятия

                О добродетели именуемой благодарностью

                     Если только она не от сердца

                Перевод М. Кудинова
(Сборник «Алкоголи»)

- К каким вечным ценностям обращается поэт в стихотворении?
- В чем заключается философичность стихотворения?
- Какие параллели с современностью можно отметить в произведении?

- Каково идейное наполнение произведения?

- Что в стихотворении является свидетельством новаторства поэзии Г. Аполлинера?

3 группа

ЗАРЕЗАННАЯ ГОЛУБКА И ФОНТАН
                         Зарезаны нежные образы

                         Эти губы что так цвели

                         Миа Марей

                         Иетта Лори

                         Анни и Мари

                         где вы

                         о юные девы

                         но

                         возле фонтана

                         что бьет из земли

                         и планет и стонет смотри

                         голубка трепещет до самой зари

                         Воспоминанья боль моя

                         Где вы теперь мои друзья

                         Взлетает память в небосвод

                         А ваши взоры здесь и вот

                         С печалью тают в дреме вод

                         Где Брак Жакоб а где твой след

                         Дерен с глазами как рассвет

                         Где вы Дализ Бийи Рейналь

                         О звук имен плывущий вдаль

                         Как эхо в церкви как печаль

                         Кремниц был добровольцем он

                         Исчез как все о звук имен

                         Полна душа моя тоской

                         Фонтан рыдает надо мной

                         Все те что призваны пожалуй ушли

                                               на север воевать

                         Все ближе ночь О море крови

                         И олеандр цветет опять цветок

                                               войны кроваво-алый
                         Перевод М. Яснова

(Сборник «Каллиграммы. Стихи Мира и Войны»)

- В чем смысл названия стихотворения?
- Какова тема этого стихотворения?

- В чем лиризм стихотворения?

- В чем философичность стихотворения?

- Как отражена в этом стихотворении драматичность времени?

- Каков лирический герой стихотворения?

- Какие образы-символы возникают в этом произведении? 

- Какова идея стихотворения?

4 группа

ОКНА


                 Меж зеленым и красным все желтое медленно
                                                       меркнет
                 Когда попугаи в родных своих чащах поют
                 Груды убитых пи-и
                 Необходимо стихи написать про птицу с одним
                                                      одиноким крылом
                 И отправить телефонограммой
                 От увечья великого
                 Становится больно глазам
                 Вот прелестная девушка в окружении юных туринок
                 Бедный юноша робко сморкается в белый свой
                                                        галстук
                 Занавес приподними
                 И окно пред тобою раскроется
                 Руки как пауки ткали нити тончайшего света
                 Бледность и красота фиолетовы непостижимы
                 Тщетны наши попытки хоть немного передохнуть
                 Все в полночь начнется
                 Когда никто не спешит и люди вкушают свободу
                 Улитки Налим огромное множество Солнц
                                       и Медвежья шкура заката
                 Перед окном пара стоптанных желтых ботинок
                 Башни
                 Башни да это ведь улицы
                 Колодцы
                 Колодцы да это ведь площади
                 Колодцы
                 Деревья дуплистые дающие кров бесприютным
                                                      мулаткам
                 Длинношерстный баран тоскливую песню поет
                 Одичалой овце
                 Гусь трубит на севере дальнем
                 Где охотники на енотов
                 Пушнину выделывают
                 Бриллиант чистейшей воды
                 Ванкувер
                 Где белый заснеженный поезд в мерцанье огней
                                                    бежит от зимы
                 О Париж
                 Меж зеленым и красным все желтое медленно
                                                     меркнет
                 Париж Ванкувер Гийер Ментенон Нью-Йорк
                                           и Антильские острова
                 Окно раскрывается как апельсин
                 Спелый плод на дереве света

                 Перевод М. Ваксмахера


(Сборник «Каллиграммы. Стихи Мира и Войны»)

- В чем смысл названия стихотворения?
- Какие цветовые образы и с какой целью использует поэт?
- В чем проявляется связь содержания стихотворения с эпохой?

- Какие образы реального мира представлены в произведении? Какова их роль?

- В чем заключается идея стихотворения?

- Какие признаки новаторской поэзии Г. Аполлинера можно отметить в произведении?

5 группа
ПАРАЛЛЕЛИ

                       Орудия гремят в ночи

                       Их отдаленное рычанье

                       Как будто в сердце что мрачит

                       Тоска которой нет скончанья

                       Конвой отводит пленных в тыл

                       И тишина такая будто

                       Мне уши ватой заложил

                       Свист с неба падающий круто

                       Честь каску сняв я отдаю

                       Воспоминаньям о жасмине

                       И розах Францию мою

                       Выстеливающих и ныне

                       Дождь плащ-накидку как картечь

                       Сечет и думаю я снова

                       О черных кудрях той с кем встреч

                       Ждал в гавани где тень лилова

                       Живой орешек мой шестом

                       Тебя не сбить безумью с ветки

                       Синица на плече твоем

                       Ты слышишь цвинькает брюнетка

                       Любовь меж нами луч сквозь мрак

                       Прожектором души вонзенный

                       В другую душу как в маяк

                       Ответным пламенем зажженный

                       О память мой маяк-цветок

                       Черноволосая Мадлена

                       Пронизан вспышками восток

                       И слит разрывов свет мгновенный

                       С сияньем глаз твоих Мадлена

                       Перевод Ю. Корнеева

(Сборник «Каллиграммы. Стихи Мира и Войны»)

- В чем смысл названия стихотворения?
- Какие параллели проведены в стихотворении? В чем их смысл?
- В чем проявляется лиризм произведения?

- Каково идейное наполнение стихотворения?

- Какие признаки своеобразия поэтики Г. Аполлинера проявляются в стихотворении?
 
